Les fruits


Questions
Luister naar de podcast en zoek de juiste Nederlandse versies van de Franse “fruituitdrukkingen”:

1. être haut comme trois pommes

2. tomber dans les pommes

3. une pomme de discorde

4. couper la poire en deux

5. je me suis fait avoir, c’est pour ma poire

6. se fendre la poire

7. être pressé comme un citron

8. travailler pour des prunes

9. se presser le citron

10. mi-figue mi-raisin

11. la cerise sur le gâteau

12. avoir la pêche

13. avoir la banane

14. un teint de pêche

15. avoir de la peau d’orange

16. ramener sa fraise 

17. attraper/prendre le melon

18. glisser une peau de banane à qn

19. se prendre une châtaigne

20. sucrer les fraises

a. als een citroen worden uitgeknepen, uitgebuit worden
b. barstensvol energie zitten, in vorm zijn

c. cellulitis hebben
d. een compromis sluiten, sam-sam doen
e. een gezonde kleur hebben

f. een goed humeur hebben
g. een groot hoofd hebben

h. een opdonder krijgen (elektrisch of met de vuist)
i. de kers op de taart

j. drie turven hoog zijn (klein zijn)

k. ik ben erin gestonken

l. in katzwijm vallen (flauwvallen)
m. kinds (dement) zijn

n. iemand doen uitglijden
o. zich rot lachen

p. zich suf prakkizeren, zich het hoofd breken

q. een twistappel
r. veel babbels/praatjes hebben

s. vlees noch vis
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